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Sevgili Rotaryen Dostlarım ,

Kulübümüzün 54. Başkanı olarak , 2006 – 2007  Döneminde Ankara Rotary Kulübümüzün başarılar ile dolu bayrağını  Rotary hizmet aşkı ile  dolu  takım arkadaşlarımla beraber, yeni projelere ve başarılara taşımaktan büyük bir gurur ve mutluluk duymaktayız .

Çalışma programımızdan da görüleceği üzere, bu seneki çalışmalarımız  daha çok Kulübümüzün başarı ile yürütmekte olduğu  Burs, Koye, Gelecek Nesillere hizmet ve Uluslararası hizmet projelerine bazı yenilikler  katarak ve hizmetleri bir adım daha öteye götürerek devamlılığını sağlamak arzusundayız.
Bunu haricinda 54 . yaşına  giren ve Türkiye de ilk Kurulan Kulüp vasfı ile  Kulüp geçmişimizi derlemek  , herkezin rahatlıkla ulaşabileceği  bir Arşiv sistemini sizlerden alacağımız kıymetli destekler ile Elektronik ortama aktarmak, kolay ulaşılabilir, herkezce kullanılabilir bir database oluşturmak  niyetindeyiz. Böylece Rotary Ruhunun Türkiye de nasıl canlandırıldığını ve ne gibi gayretler ile  günümüze ulaştığını,  hem üyelerimize hemde, Türkiye de Rotary geçmişine ilgi duyabilecek tüm Rotaryenlere ulaştırabileceğimize inanmaktayız .
Duayen Kulüp olarak  yapmak istediğimiz bir diğer proje ise, Rotary ‘ nin şu an Türkiye’de  bulunduğu konumun  sorgulanması , var ise  eksikliklerin ve yalnışlıkların tartışılması , Rotary felsefesini nasıl yüceltebiliriz, yeni nesillere nasıl  aktarabiliriz, doğrular ve yanlışlar içeren  konularının tartışıldığı, Moderatör  olarak Kulübümüzün görev alacağı bir panel düzenlemektir. 
Bu  senenin   Yurtiçi, Yurtdışı, Hafta Sonu gezileri, sportif ve sosyal etkinliklerle üyelerimizin, eşlerinin ve çocuklarımızın daha iyi bütünleşmelerine katkı sağlayacağını umuyorum. Üyeler arası bütünleşme,  dönem hedeflerimiz kapsamında yer alan, Açlık, Cehalet  ile mücadele , Temiz Su Kaynaklarının toplumumuza  sunulması  ve özellikle geleceğimiz olan yeni nesillere hizmetler konularında başarılı projelere  birlikte ve özveri ile imza atmamıza imkan yaratacaktır .

Bizler yönetim kurulu ve Komite üyeleri  olarak, Rotary Çarkının  siz kıymetli üyelerimizin, eşlerinin ve geleceğimiz olan  çocuklarımızın katkıları ile daha  güzel , daha güçlü  dönebileceğini, daha etkin toplum projelerine imza atabileceğini, insanlığa , barışa katkı sağlayacağına inanıyoruz. Özellikle kritik bir yol ayrımından geçen ülkemizin etkin bir  Sivil Toplum   Örgütü olarak yapacağı katkılar ile  ülkemizi layık olduğu daha aydınlık ve başarılı bir geleceğe taşıyacağına şahsım ve takım arkadaşlarım olarak kalpten inanıyorum .
Rotaryen  Sevgi ve Saygılarımla

Yönetim Kurulu adına

Rtn. T. Mesut YALÇIN

2006-2007 Dönemi Başkanı 


Dear Fellow Rotarians ,

Being the 54 th President of  our Rotary club , me and my team  members  are enthusiastic and  very proud to  carry our clubs flag   full of  great successes  in its history , to a step further  with new projects  this year .
As  reviewed from our  Work Program  , we will again intensified our efforts on the current successful projects of our Club like as  Scholar Ships, Koye ( Easy Writing and Reading for Adults ), Services for Young Generations and International Service Programs , but we will try to  move a step forward to   give new  verifications and scents to these  programs .
Apart from above projects  we have an important mission  this year . To be the first established club of Turkey , we have a club archive ,   full of  projects , memories , photos , videos , communications  as hard copies but not classified. This year we wish  to organize our  club’s  data base in electronical format in hard discs , on VCD ‘s and DVD ‘s  which will be easy to reach and search  old records . In this way we are thinking that Ankara Rotary Club as the first  established Rotary Club in Turkey will give a better service for the new Rotarian members as well as the all Rotarians in Turkey .
This  year we also would like to  discuss the Rotarian  mission  in Turkey . How to improve Rotarian Services and functions   of Governing District ,   at a panel organized by our Club.
We have foreseen   trips , both Domestic and  Abroad , also daily and week-end tours at nearby surrounding. Apart from  these traveling activities we will have many social and sportive tournaments . These activities will definitely improve  the relations between   the Rotarians and our family members, which of course will give us the chance   to generate better projects .

Me and my team members  are sure that the Rotary   Wheel,  with the support of our members  and families  will be more stronger, more efficient  and have better input for humanitarian projects and  the  peace in the World. 
With Rotarian Regards , 
on Behalf of  Board   Members

T.Mesut Yalçın 

President ,  2006-2007

ÇALIŞMA PROGRAMI/WORK PROGRAM

GELECEK DÖNEM BAŞKANINA BAĞLI ÜYELİK GELİŞTİRME VE ROTARY BİLGİLERİ  KOMİTELERİ  

MEMBERSHIP DEVELOPMENT AND ROTARY INFORMATIONS   COMMITTEE  REPORTING TO THE PRESIDENT ELECT
Başkan / President  :  Rtn .MUSTAFA TOKER 
Üyelik Geliştirme  Komitesi  /Membership Development Committee
Başkan / President  :  Rtn. Önder GÜVEN
Üyeler / Members  
  :  Rtn. Ali SERDAROĞLU, Rtn. Günal  AKBAY,  Rtn . Ali KÖSTEM  , Rtn. Christian  BOISSON 
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Üyelik geliştirme komitesi, üyelik  için teklif edilen adayları, karakter, iş, meslek , aile  ve  toplumdaki özelliklerini  inceleyip, üyelik için Kulübümüze  uygunluğu açılarından araştırılmasında yönetim kuruluna yardımcı olacaktır. 
Kulübümüze uyum sağlayacak ve Rotary misyonunu hakkı ile  yerine getirebilecek , kulübümüzün aktivitelerine iştirak edecek , kulüp hizmetlerinde görev alacak,  ileride kulübümüze başkanlık yapacak nitelikte iş ve meslek sahibi yerli ve yabancı üyeler  kulübümüze  kazandırılacaktır. Amacımız bu nitelikte  en az 5 yerli  ve özellikle yabancı misyondan üyelerin kulübümüze üye alınmasıdır .
This committee will assist the board  to investigate and elect appropriate  new members by means of their profession, character, family status  and their occupation at the community.

To full fill the Rotary mission , to participate  at the club activities, ambition to receive duty at club projects and having  abilities of  being possible future  Presidents ,  will be the  expectance from  candidate  members . We aim to have at least  five  members  local     and  from Foreign mission in our country .
Rotary  Bilgileri Komitesi / Rotary Informations Committee
Başkan / President  :   Rtn. Mustafa ÖZTÜRK 
Üyeler / Members     : Rtn. Kazım ÇUBUKÇU 
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Rotary Bilgileri komitesi gerek yeni alınacak aday üyelere Rotary bilgilerinin aktarılmasında, gerekse  mevcut üyelerin Rotary bilgilerinin geliştirilmesinde katkı sağlayacaktır .
The task of this committee is to provide  information’s  about  Rotary  and the Ankara Rotary  club for the existing and new members. 

AS BAŞKANA BAĞLI ULUSLARARASI İLİŞKİLER   VE MESLEK HİZMETLERİ  AVENÜSÜ 
INTERNATIONAL RELATIONS  AND VOCATIONAL SERVICES AVENUE  REPORTING TO THE VICE PRESIDENT
Başkan / President :  Rtn . ALİ PADIR 

Uluslararası İlişkiler Komitesi / International Relations Comitte
Başkan / President  :   Rtn. Ergun  DURAN
Üyeler / Members    : Rtn.Kaya  TOPERİ, Rtn. Murat YAZICI, Rtn . Mehmet DORA  
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Hizmet idealinde birleşmiş olan çeşitli meslek ve iş adamları arasında dünya çapında dostluk ilişkileri kurmak suretiyle  Uluslararası karşılıklı  anlayışı , iyi niyeti ve barışı geliştirmektir .

Bu Komite  

a) Dostluk Mübadele 

b) Özel ilgi ( Hobi ) ve Mesleki Dostluklar 

c) Dünya Toplum Hizmetleri 

d) Uluslararası  İlişkiler  olmak üzere dört ana grupta hizmet yapacaktır . 
This committee will be in  contact with business man  from  different countries and  professions  to improve the peace , good-will  and understanding. In order to contribute this aim the committee will give services for the followings  .

a) Friendship exchange programs 
b) Hobies and Professional Friendship programs 
c) World  Community Duties 

d) International Relations 
Meslek Hizmetleri Komitesi  / Vocational Services Committee
Başkan / President  :   Rtn. Yaşar ALIÇLI
Üyeler / Members    :   Rtn. Bülent ÇİFTÇİ  
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Ankara Rotary Kulübü Meslek Ödülü, mesleğinde özveriyle çalışmış, ülkemizin yurt dışında da tanınmasında katkısı olmuş başarılı bir meslek sahibine verilecektir. 

The Vocational Award of Ankara Rotary Club will be presented to an individual with a successful career who also represented our country in abroad. 

KULÜP SEKRETERİ Rtn . Metin  Kamil  ERCAN’A  BAĞLI BÜLTEN, WEB SİTESİ, PROGRAM (KONUŞMACI)  KOMİTELERİ 
BULLETIN, WEB SITE,  PROGRAMS (GUEST SPEAKERS)  COMMITTEE’S REPORTING TO SECRETARY GENERAL Rtn . Metin  Kamil  ERCAN 
Başkan / President  :  Rtn. METİN KAMİL ERCAN 
Bülten  ve  WEB  Komitesi / Bulletin and Web Committee
Başkan / President  :  Rtn . Mustafa BOZCAADALI  
Üyeler / Members    : Rtn. Tolga ÖZBİLUN  , Rtn . İbrahim KÖSEOĞLU 
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Haftalık toplantıların programlarını ve toplantı özetlerinin web sitesindeki bültenimizde İngilizce ve Türkçe olarak yayınlanması ile  Web sitemizin üyelerimiz ve aile bireylerince  daha fazla kullanılmasını  sağlamak, mümkün olduğu takdirde konuşmacıların sunumlarını video  kayıtla ingilizce ve türkçe  web  sitemizden  yayınlanması .
To establish the weekly programs  , meeting reports as well as  spreakers  text in our club’s web site  both in English and Turkish languages .To improve the usage of the web site, this committee ,If possible  try to give  speakers speech by means of  Video  format in both languages .
Program Komitesi /Programm  Committee
Başkan / President  :  Rtn. Günal  AKBAY
Üyeler / Members    : Rtn. Kenan  ERATALAY, Rtn. Refii  BERENT, Rtn. Nurhan  AYDINALP, Rtn. Cemil  ÖZGÜL, Rtn. Kaya TOPERİ ,    
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Haftalık toplantılarımızda, kulüp üyelerimizin ilgisini çekecek, güncel  konularda  Konuşmacı Konukların davet edilmesi.  En az Ayda bir ingilizce konuşan konukların Kulübümüze konuşmacı olarak davet edilmesi . 
This  committee shall be attentive to invite speakers on the topics  in which will draw  the interest of all our members . At least once a month english speaking   speakers will be invited to our club.
KULÜP HİZMETLERİ AVENÜSÜ / CLUB SERVICES AVENUE 

Başkan / President   :  Rtn. Zafer GÜNEL      
OCAKBAŞI /TANIŞIKLIK KOMİTESİ  
FIRESIDE /ACQUAINTANCESHIP COMMITTEE
Başkan / President :  Rtn. Ayhan BOZKURT  
Üyeler / Members :    Rtn. Şadi TÜRK
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Üyelerimizin   ve eşlerinin birbirleri ile daha iyi tanışmalarını  sağlamak, birlikteliklerini pekiştirmek için ocakbaşı toplantıları ve  işyeri ziyaretleri  düzenlemek .
Inorder to develop friendship  and co-operation between  our club members and spouses, this committee will organize  fireside  meetings and  office visits . 

GEZİ, ÖZEL GÜNLER DÜZENLEME DESTEK GURUBU
SUPPORT GROUP FOR SPECIAL DAYS OR TRAVEL  ORGANISATIONS
Başkan / President  :  Rtn. Oğul TÜRKKAN  
Üyeler / Members :   Rtn. Lütfü  METİN , Rtn.Metin ACAR , Rtn. Martin  Voskamp
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Hafta sonu, Yurtiçi ve Yurtdışı geziler ile diğer sosyal ve kültürel Kulüp aktivitelerini düzenlemek, üyelerin geniş katılımını sağlamak ve  diğer sosyal faaliyet gruplarına destek  olmak.
Organizing week-end ,   domestic and  trips to abroad  , also organising , social and cultural activites  in wide spectrum of participation  and supporting the groups and comitttees  for other social activities .
ANKARA ROTARY PERSPEKTİFİ   / ANKARA ROTARY’s  PERSPECTIVE 
Moderatör /  Moderator  : Rtn. Ali PADIR  

Üyeler / Members : Rtn. Mustafa ÖZTÜRK , Rtn. Serdar KAYA 
 

Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Türk Rotary ‘si amaç ve misyonu ve bugünkü konumunu bir panel platformunda  tartışmak .

Discussion of todays Turkish Rotary, scope and missions under a panel organized by our club .
Devam ve Sınıflandırma Komitesi / Attendance  and Classification Committee

Başkan / President  :   Rtn . Orhan ERTEM 

Üyeler / Members  
  : Rtn. Erdoğan KAYAR 
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
UR  Kurallarına ve kulübümüz özelliklerine uygun olarak üyelerin sınflandırmasını yapmak ve eksik meslek gruplarında yeni üye kazandırılması için yönetim kuruluna rapor vermek .

Clasification of current members in accordance with the  IR rules and to determine  and report the board for the missing classes for new candidate members .

Toplantı Sorumlusu / Sergeant-at-arms 
Başkan / President  :    Rtn . Bora SARİÇ 
Üyeler / Members  
  : Rtn. Değerhan USLUEL 
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Toplantıların kurallara uygun olarak yapılması sağlanacaktır. Kulüp misafirlerine gerekli ilginin gösterilmesinin sağlanması da bu faaliyet kapsamında ele alınacaktır.
The club meetings will be carried out according to the rules. Necessary hospitality to be  shown for the club guests will also be considered within the scope of this activity.

ROTARYEN EŞLERİ DESTEK GRUBU 
SUPPORT GROUP FOR ROTARIAN SPOUSES
Başkan / President  :    Bercis  AÇIKALIN 
Üyeler / Members :   Filiz YALÇIN ,  Maria BERENT ,  Mesude BOZCAADALI, Fatma AYDEMİR , Sigrunn  BOZKURT, Müzeyyen KAYA , Nurşen TELLİ  , Bilge TOKER  , Ezgi FIRAT , Beste GÜNEL , Serpil ÖZTÜRK , Duygu PADIR 
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Kulübümüz projelerine finansal destek sağlamak, kulüp üyeleri ve eşlerinin daha yakın ilişkiler sağlayabilmesi için üyelerimizin  evlerinde  rotasyonlu  olarak öğlen yemekleri düzenlemek, resim, seramik , yoga, spor gibi aktivitelerde bulunmak, defileler  düzenlemek .
Inorder support our club activities by means of finance  and  to improve the relations between the club members , our spouses will arrange lunch  meetings   as well as  painting, yoga , sport  and  fashion show activities .
KULÜBÜMÜZ BİLGİ ARŞİVİNİN DÜZENLENMESİ VE ELEKTRONİK ORTAMA AKTARILMASI 

ORGANIZING OUR CLUB’S ARCHIVE AND IMPLEMENTATION AS SOFT COPIES

Başkan / President  : Rtn.Aykut Duatepe
Üyeler / Members :   Rtn. Ali SERDAROĞLU  , Rtn. Asım GÜREL 
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Bilindiği üzere Kulübümüz Türkiyede ilk kurulan kulüp olma vasfı ile çok geniş bir bilgi birikimine ve arşive sahiptir. Bu bilgilerin hem derlenmesi , düzenlenmesi , rahat ulaşımının sağlanması , hemde olası yangın, deformasyon ve kayıplarını önlemek için bilgilerin belirli bir düzen ve ayrım ile bilgisayar , CD ve DVD ortamına aktarılmasına çalışılacaktır.  Arşivde anılarımız , projelerimiz , geçmişimiz , yaşadıklarımız bulunmaktadır , bunları geleceğe aktarmamızın ve  saklamamızın çok önemli bir misyonumuz olduğuna inanıyoruz .
Being the first established Rotary Club in Turkey , our clubs archive  has many documents , photos  and memories  which are on papers , non clasified and hard to access . We aim to classify these years of informations and to convert them as PDF files  as soft copies  and transfer them on    CD ‘s and DVD . By this way  we can be in a position to secure all these back history , and also be in a position to deliverthese datas  to  our members and all Rotarians in Turkey upon  their demand . 
SPORTİF , SOSYAL AKTIVITELER VE YARIŞMALAR DÜZENLEME KOMİTESİ 

SOCIAL AND SPORTIVE ACTIVITIES ORGANIZATION COMMITTEE

Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Üyelerimiz ve Bölgemiz kulüpleri arasındaki dostluk ve tanışıklığı oluşturmak amacıyla , Spor ve Sosyal aktivitelerin düzenlenmesi ;
To improve the relations between our club members as well as the Rotarian clubs in our district , we will be  organizing the following social and sports activities ; 

a) Squash Turnuvası Düzenlenmesi / Organizing Squash Tournament   

Başkan / President  :  Rtn. Zafer GÜNEL
Üyeler / Members :    Rtn. Kadir ATA 

b) Tenis Turnuvasi Düzenlenmesi / Organizing Tennis Tournament 


Başkan / President  :  Rtn. Ali KÖSTEM  


Üyeler / Members :   Rtn. Frank JORDAN

c) Golf Turnuvaları  Düzenlenmesi / Organizing Golf Tournament 


Başkan / President  :  Rtn. Ali PADIR


Üyeler / Members :   Rtn. Mehmet  DORA , Rtn. Turhan AÇIKALIN
d) Bowling Turnuvası  / Bowling Tournament 



Başkan / President  :   Rtn. Mehmet Telli


Üyeler / Members :   
Rtn . Mustafa ÖZGÜVEN

e) Briç Turnuvası Düzenlenmesi  / Bridge Tournament 


Başkan / President  :   Rtn. Mustafa ÖZTÜRK


Üyeler / Members :   Suna BERKER , Özcan METİN
TOPLUM HİZMETLERİ AVENÜSÜ 
PUBLIC SERVICES AVENUE

Başkan / President  : Rtn. Haluk AYDEMİR 
MESLEK EĞİTİMİ, YETİŞKİNLERE  KOYE VE EVKA  PROJELERİ  DESTEK GRUBU 

PROFESSION EDUCATION, EASY READING /WRITING  FOR ADULTS, SUPPORT GROUP

Başkan / President  :  Rtn. Ergün ALKAN 
Üyeler / Members : Rüveyde AKBAY, Beste GÜNEL , Rtn. Oral ÜNAL  
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Ülkemizin en büyük gereksinimi olan eğitim konusunda  UR bu yılki dönem hedefleri çerçevesinde çalışmalar yapmak, UR  KOYE Projesi kapsamında  şu ana kadar 30.000  e ulaşan sayıyı 50.000 hedefine taşımak için katkı sağlamak. KOYE grubuna her türlü desteği sağlamak. Daha önce okuma yazma eğitimi verilen Köy Okullarının Kütüphanelerine kitap ve dergi yardımı yapmak. 
Meslek eğitimi konusunda her türlü kuruluşa destek vermek, bu eğitimleri organize etmek ve Ev kadınlarının eğitimi çerçevesinde benzeri faaliyetlerde bulunmak. 
In accordance with the International Rotary’s annual prospects and guidelines to give best endouvers  to increase the   Easy Writing and Reading  ( KOYE )  adults   from 30.000 to 50.000 . Grant necessary  support to KOYE group  and  organize sending  books and magazines to the project village libraries .
To support every institution in profession training, organize such trainings, and train housewifes for a profession.

BARIŞ , insanİ Gelişim Komitesi VE Engelliler projesi / PEACE AND HUMAN DEVELOPMENT COMMITTEE AND PROJECT FOR THE HANDICAPPED

Başkan / President  : Rtn . Serdar  KAYA 
Üyeler / Members :   Rtn. Asım  GÜREL,Rtn. Ayhan BOZKURT ,  Beste GÜNEL  

Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Adıyaman Nemrut dağına iki senedir başarıyla gerçekleştirilen engelliler tırmanışının daha geniş ve hatta uluslararası düzeyde yapılmasını sağlamak için tüm desteği vermek ve ortak bir kulüp projesi haline dönüştürmek.
To reorganize the Handicapped Mountain  Nemrut Climbing which has been held since two years  in coordination with Adıyaman Rotary Club  and targeting to bring the acvitivity on International platform . 
Çevre , TARİH VE GEÇMİŞ MİRASIMIZI Koruma Komitesi- TAMİS
COMMITTEE FOR PROTECTION AND CONSERVATION OF  ENVIRONMENT , HISTORY AND PAST CULTURAL HERITAGE- TAMIS

Başkan / President  : Rtn. Engin URAL
Üyeler / Members :    Rtn. Rasim ARAL , Rtn .Herve VIALLE 
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Çevre bilincinin yerleşmesini sağlamak amacıyla gerekli faaliyetlerde bulunmak, Tarihsel mirasımızı koruma amaçlı program çerçevesinde Kızılcahamam bölgesinde bulunan fosil ormanı konusunda Avrupa Topluluğu destekli bir proje başlatmak için Workshop ve  çalışmalar yapmak .
To make necessary organizations for environmental projects . Investigate and organize a   workshop  for   “Fosile  Forest “  located nearby  Kızılcahamam / Ankara    and investigate to receive EC loans to support  this project .   
Sağlık Komitesi / HEALTH COMITTEE
Başkan / President : 
 Rtn. Sezai YAMAN 
Üyeler / Members : Rtn.Yahya LALELİ ,  Rtn. Çetin KARABULUT , Rtn. Erhan FIRAT 
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Çocukluk çağındaki  hatalı beslenme ve beslenme bozuklukları ve bunların ileri yaşamda erişkin  insanlarda ortaya çıkardığı, koroner damar hastalıkları , hipertansiyon , hiperlipidemi , senkop , diabet gibi hastalıklardaki rolü  konusunda  anket, araştırma  ve araştırma sonuçlarını  bir bildirge ile gerekli otoriteler , veliler ve okul idarelerine sunumu .
Wrong eating habits of the young generation , fast – jung food  and the future problems arise , like metabolic syndrome, abnormalities of hormones, cardiac and vascular diseases, hypertension ,senkopia, diabetic problems. To conduct Public  surveys , investigations  and   to present the results of these surveys to the necessary authorities , schools  and parents .

YENİ  NESİLLERE HİZMET VE ULUSLARARASI VE GENÇLİK HİZMETLERİ AVENÜSÜ       INTERNATIONAL & YOUTH SERVICES AVENUE
Başkan / President   :  Rtn . KADİRCAN BATURALP

 

1. ROTARACT , RYLA  KOMİTESİ /  ROTARACT , RYLA  COMMITTEE

Başkan / President   :   Rtn. Melih ÇENESİZ 
Üyeler / Members :   Rtn. Ömer ÖZER  
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Kulübümüz ve  Ankara Rotarak Kulübü ile ortak projelere imza atmak , gençlerin şahsi gelişmelerinde kendilerine yardım edecek bilgi ve becerileri arttırmak , Liderlik vasıflı , doğru kişilikli gençleri seçip yetiştirmek , gençlerde ev ve aile bilinci geliştirmek, grup programlarını teşvik etmek , uluslararası bilinci geliştirmek , başarılı ve yaratıcı zekaya sahip gençleri ilginç çalışmalara ve günlük hayatta  uygulanabilir buluşlara teşvik etmek , iş ve birey başarılarını geliştirmek amacıyla teşvik etmek . 
Rotaract’lar ile beraber projelerin yapılmasını sağlamak, toplantılarına katılmak ve destek vermek. Geleceğimizin en önemli yatırımı olan gençlere yönelik RYLA ve benzeri porgramlara destek vererek lider ve bilinçli bir genç neslin yetişmesini sağlamak
To support  Ankara Rotaract club  with their project  and realize joint activities with their assistance  . To help them to improve their knowledge  and skills , to select the candidates for future leaders , to support  family aspect , to assists them for group programs , improve their international  way of thinking , support and assist entrepreneur , intelligent  youngsters .
Organizing joint Rotary Programs, to participate at their weekly meetings, to support RYLA and similar leadership programs .
ULUSLAR ARASI GENÇLİK PROJELERİ (Gençlik Mübadele) Komitesi 
COMMITTEE OF INTERNATIONAL YOUTH PROJECTS (EXCHANGE PROGRAM) 

Başkan / President   :    Rtn. Mustafa ÖZGÜVEN  
Üyeler / Members :  Rtn. Louis Merceron VICAT 

Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Uzun ,  kısa dönem  ve grup mübadele mübadele programı çerçevesinde programa katılacak gençlerin seçimini yapmak ve programın organizasyonunu sağlamak , hosting aileler bulmak ve öğrencilerin sorunları ile ilgilenmek .
Selection  of  students for long term and short term exchange programs , organize their programs  ,  to find hosting families  , to deal and solve the problems of the exchange students .
 

ROTARY  VAKFI ,  BURSLAR, BAĞIŞLAR KOMİTESİ 
COMMITTEE FOR ROTARY FOUNDATION SCHOLARSHIPS & DONATIONS
Başkan / President   :    Rtn. Metin ACET  

Üyeler / Members :   Rtn. Deniz  COŞKUNSU  ,Rtn. Hasan AKBIYIK ,  Esin ACET 
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Burs süresi biten ve mezun olan öğrenciler yerine yeni bursiyer talebelerin seçimi , Burs verdiğimiz  öğrenciler ile daha yakından ilgilenmek amacıyla her bursiyere bir rehber Rotary ailesi vermek ve sorunlarında yardımcı olmaya çalışmak . Ayrıca bu sene uygulamasına başlayacağımız , bursiyer öğrencilere Üyelerimiz işyerlerinde staj  ve part time  iş imkanı tanımak . 
Komitemiz, gerektiğinde kulüp eğitim  projelerinin finansmanı için yurt dışındaki kulüpler ve U.R Vakfı ile temas kurmaya, U.R Vakfı burslarına aday göstermeye, Türk Hizmet ve Eğitim Vakfı ile işbirliği içerisinde üyelerimizin eğitim, seminer, burslar gibi her türlü vakıf imkanlarından yararlanmalarına yönelik çalışmalar yapmayı amaçlamaktadır.
This Committee will assist us for finding new students for  granting  scholarship , trying ta assign a “Guiding  Rotary Family “ for  each student .
Also this year we will also try to arrange  part time  jobs  and   probation  training possibilities for these students at our member’s facilities . 

Our committee will endeavor to establish connections with Rotary International Foundation and the Rotary clubs abroad in order to obtain their financial assistance in scholarship projects, to find candidates for Rotary International grants and to co-operate with Turkish Service and Education Funds and Foundations . 
EĞİTİM VE TEMİZ SU KAYNAKLARININ GELİŞTİRİLMESİ 

EDUCATION AND IMPROVING THE  CLEAN WATER  SYSTEMS 
Başkan / President   :    Aral EGE 
Üyeler / Members  : Rtn. Erhan PEKER, Rtn. Rıfat HAKGÜDEN 
Amaç ve kapsam /Aim and scope :
Geçen sene hizmete açtığımız Karagedik ve Kavak  okullarına  eğitim kalitesini arttırmak amacıyla eksikliklerin saptanarak imkanlar dahilinde tamamlamak, çevre köylerde benzer imkansızlıklar nedeniyle eğitime ara vermiş okulların eğitime kazandırılmasına  katkıda bulunmak ve bu okullara dönem hedefleri çerçevesinde temiz su  temini ve kullanımı için projeler  yapmak .
This committee   will determine the possible missings for Karagedik and Kavak  schools which we have re-constructed last year, and try to supply these  items .  Will also   try to finalize similar  rehabilitation projects  this year, and will try to provide claen water supply systems to these schools in accordance with this years International Rotary objectives . 

 


GEÇMİŞ DÖNEM BAŞKANLARI / FORMER PRESIDENTS ,

1. Şahap Birgi


1954-1955

2. Cevat Girgin

1955-1956

3. Cemal İmre


1956-1957

4. Orhan Mersinli

1957-1958

5. Celal İmre 


1958-1959

6. Necdet Egeran

1959-1960

7. Galip Kardam

1960-1961

8. Vedat Ural


1961-1962

9. Erol Bükey


1962-1963

10. Enis Tokcan

1963-1964

11. Fethi Gürel

1964-1965

12. Velid İsfendiyar

1965-1966

13. Yılmaz Öz


1966-1967

14. Fuat Zadil


1967-1968

15. Azmi Tlabar

1968-1969

16. İlhan Çevik

1969-1970

17. İrfan Tümer

1970-1971

18. Bahattin Bursalı

1971-1972

19. Yavuz Kireç

1972-1973

20. Hüseyin Sermet

1973-1974

21. Yüksel Seler

1974-1975

22. Emin Gürol

1975-1976

23. Necip Alayeli

1976-1978

24. Çetin Gökçeadam

1977-1978

25. Aykut Duatepe

1978-1979

26. Burçin Arkan

1979- 1980

27. Fahrettin Uluç

1980-1981

28. Şemsi Bargut

1980-1981

29. Medeni Soysal

1981-1982

30. Önder Çavuşoğlu

1982-1983

31. Engin Ural


1983-1984

32. Yaşar Alıçlı


1984-1985

33. Zafer Gülçur

1985-1986

34. Kemal Seler

1986-1987

35. Kadircan Baturalp

1987-1988

36. Tarık Çetin

1988-1989

37. Doğan Erden

1989-1990


38. Nurhan Aydınalp

1990-1991

39. Önder Güven

1991-1992

40. Volkan Pasiner

1992-1993

41. A. Ulvi Serdaroğlu

1993-1994

42. Ali Padır


1994-1995

43. Kenan Eratalay

1995-1996

44. Ömer Lalik


1996-1997

45. Güneş Üçer

1997-1998

46. Metin Acet


1998-1999

47. Vedat Kirişçi

1999-2000

48. Refii Berent

2000-2001

49. Y. Asım Gürel

2001-2002

50. Aral Ege 


2002-2003
51. Günal Akbay

2003-2004
52. Serdar Kaya

2004-2005

53.Can Sezgin 

2005-2006
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Dörtlü ÖZDENETİM 
Düşündükleriniz, Söyledikleriniz, Yaptıklarımız:

1. GERÇEĞE uygun mu?
2. İlgililerin tümü için ADİL mi?
3. İYİ NİYET ve daha iyi DOSTLUKLAR sağlayacak mı?
4. İlgililerin tümü için YARARLI mı ?
The Four Way Test

Of the things we think , say or do:
1. Is it the TRUTH ?
2. Is it FAIR to all concerned ?
3. Will it build GOODWILL and BETTER FRIENDSHIPS ?
4. Will it be BENEFICIAL to all concerned ?

Notlar / Notes : 

ADRES / ADDRESS

Türkan Sokak 2/6  06700 GOP Ankara, Türkiye

Tel: + 90 312  447 44 27  Fax: + 90 312  447 44 28

ankararotary@ankararotary.org
www.ankararotary.org
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